
Job
Chapter 28

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י1 כִּ֤
Kwa–maana

יֵשׁ֣
kuna
H3426

סֶף לַכֶּ֣
kwa–fedha
H3701

מוֹצָא֑
chanzo
H4161

וּמָ֝ק֗וֹם
na–mahali
H4725

לַזָּהָ֥ב
kwa–dhahabu
H2091

קּוּ׃ יָזֹֽ
wanaisafisha
H2212

“Kuna machimbo ya fedha, na mahali dhahabu isafishwapo.

בַּ֭רְזֶל2
Chuma
H1270

מֵעָפָר֣
kutoka–udongoni
H6083

ח יֻקָּ֑
kinachukuliwa
H3947

בֶן וְאֶ֝֗
na–jiwe
H0068

יָצ֥וּק
linayeyushwa
H6694

ׁה׃ נְחוּשָֽ
shaba
H5154

Chuma hupatikana ardhini, nayo shaba huyeyushwa kutoka mawe ya madini.

ץ 3 ׀קֵ֤
Mwisho
H7093

ם שָׂ֤
ameweka

שֶׁךְ לַחֹ֗
kwa–giza
H2822

וּֽלְכָל־
na–kila
H3605

תַּ֭כְלִית
upeo
H8503

ה֣וּא
yeye
H1931

ר חוֹקֵ֑
anatafuta
H2713

בֶן אֶ֖
jiwe
H0068

פֶל אֹ֣
la–giza
H0652

וֶת׃ וְצַלְמָֽ
na–kivuli–cha–mauti
H6757

Mwanadamu hukomesha giza; huyatafuta hadi sehemu iliyo mbali, kwa ajili ya kuchimbua mawe yenye madini 
katika giza jeusi sana.

רַץ4 פָּ֤
Anavunja
H6555

חַל  ׀נַ֨
bomba

עִם־ מֵֽ
mbali–na

גָּ֗ר
mkazi

ים נִּשְׁכָּחִ֥ הַֽ
waliosahaulika
H7911

מִנִּי־
mbali–na

רָ֑גֶל
mguu
H7272

לּוּ דַּ֖
wananing'inia
H1809

מֵאֱנ֣וֹשׁ
mbali–na–mtu
H0582

נָֽעוּ׃
wanayumba
H5128

Huchimba shimo jembamba mbali na makao ya watu, mahali paliposahaulika na nyayo za wanadamu; mbali na 
wanadamu huningʼinia na kupembea kwa kamba.

רֶץ5 אֶ֗
Ardhi
H0776

נָּה מִמֶּ֥
kutoka–kwake

יֵֽצֵא־
hutoka
H3318

לָחֶ֑ם
mkate
H3899

יהָ וְתַ֝חְתֶּ֗
na–chini–yake
H8478

ךְ נֶהְפַּ֥
imegeuzwa
H2015

כְּמוֹ־
kama
H3644

שׁ׃ אֵֽ
moto
H0784

Ardhi, ambako chakula hutoka, chini hugeuzwa kwa moto;

מְקוֹם־6
Mahali–pa
H4725

יר סַפִּ֥
yakuti–samawi
H5601

אֲבָנֶי֑הָ
mawe–yake
H0068

ת וְעַפְרֹ֖
na–mavumbi–ya
H6083

זָהָב֣
dhahabu
H2091

לֽוֹ׃
kwake

yakuti samawi hutoka katika miamba yake, nalo vumbi lake lina vipande vya dhahabu.

נָתִ֭יב7
Njia

א־ ֹֽ ל
haijui
H3808

יְדָ֣עוֹ
haijui
H3045

עָיִ֑ט
ndege–wa–kuwinda
H5861

א ֹ֥ וְל
na–haijatazamwa
H3808

תּוּ זָפַ֗ שְׁ֝
haijatazamwa
H7805

עֵי֣ן
jicho–la

ה׃ אַיָּֽ
mwewe
H0344

Hakuna ndege awindaye aijuaye njia ile iliyofichika, wala hakuna jicho la mwewe lililoiona.
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א־8 ֹֽ ל
Hawakuikanyaga
H3808

הִדְרִיכֻ֥הוּ
hawakuikanyaga
H1869

בְנֵי־
wanyama

חַץ שָׁ֑
wakali
H7830

א־ ֹֽ ל
hakupita
H3808

ה עָדָ֖
hakupita

עָלָי֣ו
juu–yake

ׁחַל׃ שָֽ
simba
H7826

Wanyama wa porini wanaotamba hawajawahi kupakanyaga, wala simba azungukaye huko.

חַלָּמִיש9ׁ ֭ בַּֽ
Kwa–mwamba–mgumu
H2496

שָׁלַח֣
anatia
H7971

יָד֑וֹ
mkono–wake
H3027

הָפַ֖ךְ
anaangusha
H2015

רֶשׁ מִשֹּׁ֣
kutoka–mizizi
H8328

ים׃ הָרִֽ
milima
H2022

Mikono ya mwanadamu hushambulia miamba migumu sana, na kuiacha wazi mizizi ya milima.

בַּ֭צּוּרוֹת10
Katika–miamba
H6697

ים יְאֹרִ֣
vijito
H2975

עַ בִּקֵּ֑
alichonga
H1234

וְכָל־
na–kila
H3605

ר יְקָ֝֗
kitu–cha–thamani
H3366

ה רָאֲתָ֥
iliona
H7200

עֵינֽוֹ׃
jicho–lake

Hutoboa shimo refu la kupenya chini kwa chini kwenye miamba; macho yake huona hazina zake zote.

מִבְּ֭כִי11
Kutoka–kububujika
H1065

נְהָר֣וֹת
mito
H5104

שׁ חִבֵּ֑
aliimarisha
H2280

הּ   וְתַ֝עֲלֻמָ֗
na–kilichofichwa
H8587

יֹ֣צִא
analitoa
H3318

אֽוֹר׃
nuruni
H0216

פ
—

Hutafuta vyanzo vya mito na kuvileta vitu vilivyofichika katika nuru.

הַחָכְמָה12 וְֽ֭
Na–hekima
H2451

מֵאַיִ֣ן
kutoka–wapi
H0370

תִּמָּצֵא֑
itapatikana
H4672

י וְאֵ֥
na–wapi
H0335

זֶה֝
hii
H2088

מְק֣וֹם
mahali–pa
H4725

בִּינָֽה׃
ufahamu
H0998

“Lakini hekima inaweza kupatikana wapi? Ufahamu unakaa wapi?

לאֹ־13
Hajui
H3808

יָדַ֣ע
hajui
H3045

אֱנ֣וֹשׁ
mtu
H0582

הּ עֶרְכָּ֑
thamani–yake
H6187

א ֹ֥ וְל
na–haipatikani
H3808

א מָּצֵ֗ תִ֝
haipatikani
H4672

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi–ya
H0776

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
walio–hai

Mwanadamu hatambui thamani yake; haiwezi kupatikana katika nchi ya walio hai.

תְּה֣וֹם14
Kilindi
H8415

אָמַ֭ר
kinasema
H0559

א ֹ֣ ל
Haiko
H3808

בִי־
ndani–yangu

יא הִ֑
iko
H1931

וְיָם֥
na–bahari
H3220

ר מַ֗ אָ֝
inasema
H0559

אֵי֣ן
Haiko
H0369

י׃ עִמָּדִֽ
pamoja–nami
H5978

Kilindi husema, ‘Haiko ndani yangu’; bahari nayo husema, ‘Haiko pamoja nami.’

לאֹ־15
Haiwezi
H3808

ן יֻתַּ֣
kupewa
H5414

סְג֣וֹר
dhahabu–safi
H5458

יהָ תַּחְתֶּ֑
badala–yake
H8478

א ֹ֥ וְל
na–haipimwi
H3808

ל יִשָּׁ֝קֵ֗
haipimwi
H8254

סֶף כֶּ֣
fedha
H3701

הּ׃ מְחִירָֽ
bei–yake
H4242

Haiwezi kununuliwa kwa dhahabu safi kuliko zote, wala thamani yake haiwezi kupimwa kwa fedha.

א־16 ֹֽ ל
Haipimwi
H3808

תְסֻ֭לֶּה
haipimwi

בְּכֶתֶ֣ם
kwa–dhahabu–safi
H3800

אוֹפִ֑יר
ya–Ofiri
H0211

הַם בְּשֹׁ֖
kwa–shohamu
H7718

ר יָקָ֣
ya–thamani
H3368

יר׃ וְסַפִּֽ
na–yakuti–samawi
H5601

Haiwezi kununuliwa kwa dhahabu ya Ofiri, kwa shohamu ya thamani kubwa au yakuti samawi ya thamani kubwa.

לאֹ־17
Haiwezi–kulinganishwa
H3808

יַעַרְכֶנָּ֣ה
haiwezi–kulinganishwa

זָהָ֭ב
dhahabu
H2091

וּזְכוֹכִ֑ית
na–kioo
H2137

וּתְמ֖וּרָתָ֣הּ
na–kubadilishwa–kwake
H8545

כְּלִי־
vyombo–vya
H3627

ז׃ פָֽ
dhahabu–safi
H6337

Dhahabu wala mawe maangavu haviwezi kulinganishwa nayo, wala haiwezi hubadilishwa na vito vya dhahabu.
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רָאמ֣וֹת18
Matumbawe
H7215

וְגָ֭בִישׁ
na–fuwele
H1378

א ֹ֣ ל
hazitakumbukwa
H3808

יִזָּכֵר֑
hazitakumbukwa
H2142

שֶׁךְ וּמֶ֥
na–bei–ya
H4901

ה כְמָ֗ חָ֝
hekima
H2451

ים׃ מִפְּנִינִֽ
zaidi–ya–lulu
H6443

Marijani na yaspi hazistahili kutajwa; thamani ya hekima ni zaidi ya akiki nyekundu.

א־19 ֹֽ ל
Haiwezi–kulinganishwa
H3808

יַעַ֭רְכֶנָּה
haiwezi–kulinganishwa

פִּטְדַת־
topazi–ya
H6357

כּ֑וּשׁ
Kushi

בְּכֶ֥תֶם
kwa–dhahabu
H3800

ה֗וֹר טָ֝
safi
H2889

א ֹ֣ ל
haiwezi
H3808

ה׃ תְסֻלֶּֽ
kupimwa

פ
—

Yakuti manjano ipatikanayo Kushi haiwezi kulinganishwa nayo, wala haiwezi kununuliwa kwa dhahabu safi.

הַחָכְמָה20 וְֽ֭
Na–hekima
H2451

מֵאַיִ֣ן
kutoka–wapi
H0370

תָּב֑וֹא
itakuja
H0935

י וְאֵ֥
na–wapi
H0335

זֶ֝֗ה
hii
H2088

מְק֣וֹם
mahali–pa
H4725

בִּינָֽה׃
ufahamu
H0998

“Ni wapi basi hekima itokako? Ufahamu hukaa wapi?

נֶעֶלְמָה21 וְֽ֭
Na–imefichwa
H5956

מֵעֵינֵי֣
kutoka–machoni–mwa

כָל־
kila
H3605

חָי֑
kiumbe–hai

וּמֵע֖וֹף
na–kutoka–kwa–ndege–wa
H5775

הַשָּׁמַיִ֣ם
mbingu
H8064

רָה׃ נִסְתָּֽ
imesitiriwa
H5641

Imefichika machoni pa kila kitu kilicho hai, imesitiriwa hata kwa ndege wa angani.

אֲבַדּ֣וֹן22
Uharibifu
H0011

וָמָ֭וֶת
na–mauti
H4194

אָמְ֣ר֑וּ
wanasema
H0559

ינוּ אָזְנֵ֗ בְּ֝
kwa–masikio–yetu
H0241

עְנוּ שָׁמַ֥
tumesikia
H8085

הּ׃ שִׁמְעָֽ
habari–yake

Uharibifu na Mauti husema, ‘Ni uvumi wake tu uliotufikia masikioni mwetu.’

אֱ֭לֹהִים23
Mungu
H0430

ין הֵבִ֣
anaelewa
H0995

הּ דַּרְכָּ֑
njia–yake
H1870

וְה֝֗וּא
na–yeye
H1931

ע יָדַ֥
anajua
H3045

אֶת־
(kitu)
H0853

הּ׃ מְקוֹמָֽ
mahali–pake
H4725

Mungu anaifahamu njia ya kuiendea hekima na ndiye peke yake anayefahamu inakokaa,

כִּי־24
Kwa–maana

ה֭וּא
yeye
H1931

לִקְצוֹת־
hadi–miisho–ya
H7098

הָאָרֶ֣ץ
dunia
H0776

יט יַבִּ֑
anaangalia
H5027

חַת תַּ֖
chini–ya
H8478

כָּל־
mbingu–zote
H3605

הַשָּׁמַיִ֣ם
mbingu
H8064

ה׃ יִרְאֶֽ
anaona
H7200

kwa maana yeye huitazama miisho ya dunia na huona kila kitu chini ya mbingu.

לַעֲשׂ֣וֹת25
Katika–kufanya

לָר֣וּחַ
kwa–upepo
H7307

ל מִשְׁקָ֑
uzito
H4948

יִם וּמַ֝֗
na–maji
H4325

ן תִּכֵּ֥
alipima
H8505

ה׃ בְּמִדָּֽ
kwa–kipimo

Alipofanyiza nguvu za upepo na kuyapima maji,

בַּעֲשֹׂת֣וֹ  26
Alipofanya

לַמָּטָר֣
kwa–mvua
H4306

ק חֹ֑
sheria
H2706

רֶךְ וְדֶ֝֗
na–njia
H1870

לַחֲזִ֥יז
kwa–umeme
H2385

קֹלֽוֹת׃
wa–ngurumo
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alipofanya maagizo kwa ajili ya mvua na njia kwa ajili ya umeme wa radi,

אָז27֣
Ndipo

אָהּ רָ֭
aliiona
H7200

יְסַפְּרָ֑הּ וַֽ
na–akaitangaza

כִינָ֗הּ הֱ֝
akaiandaa

וְגַם־
na–pia
H1571

הּ׃ חֲקָרָֽ
akaitafiti
H2713

ndipo alipoitazama hekima na kuikadiria thamani yake, akaithibitisha na kuihakikisha.

׀וַיֹּ֤אמֶר 28
Na–akasema
H0559

ם אָדָ֗ לָֽ
kwa–mwanadamu
H0120

הֵ֤ן
Tazama
H2005

יִרְאַת֣
hofu–ya
H3374

אֲ֭דֹנָי
Bwana
H0136

יא הִ֣
hiyo
H1931

חָכְמָה֑
hekima
H2451

וְס֖וּר
na–kuondoka
H5493

מֵרָ֣ע
kutoka–uovu

בִּינָֽה׃
ufahamu
H0998

ס
—

Naye Mungu akamwambia mwanadamu, ‘Kumcha Bwana: hiyo ndiyo hekima, nako kujitenga na uovu ndio 
ufahamu.’ ”
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